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_____ 

 
 

SESSION ORDINAIRE 2022-2023 
 

7 JUNI 2023 
_____ 

 

PARLEMENT DE LA RÉGION 
DE BRUXELLES-CAPITALE  

_____ 
 

BRUSSELS 
HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT 

_____ 

ASSEMBLÉE RÉUNIE DE LA 
COMMISSION COMMUNAUTAIRE 

COMMUNE 
_____ 

 

VERENIGDE VERGADERING VAN  
DE GEMEENSCHAPPELIJKE 

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE  
_____ 

PROPOSITION D’ORDONNANCE 
CONJOINTE 

 
à la Région de Bruxelles-Capitale et à la 
Commission communautaire commune 

modifiant l’ordonnance conjointe à la Région 
de Bruxelles-Capitale et à la Commission 

communautaire commune du 
14 décembre 2017 portant création d'une 
Commission bruxelloise de déontologie 

VOORSTEL VAN GEZAMENLIJKE 
ORDONNANTIE 

 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 

Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie tot wijziging van de gezamenlijke 
ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie van 

14 december 2017 houdende de oprichting 
van een Brusselse Deontologische Commissie 

 
(déposée par MM. Rachid MADRANE (FR), Guy 
VANHENGEL (NL), Ridouane CHAHID (FR), 

Mme Bianca DEBAETS (NL), MM. Arnaud 
VERSTRAETE (NL), Emmanuel DE BOCK (FR), David 
LEISTERH (FR), Fouad AHIDAR (NL) et Mme Cieltje 

VAN ACHTER (NL)) 

 
_____ 

(ingediend door de heren Rachid MADRANE (FR), Guy 
VANHENGEL (NL), Ridouane CHAHID (FR), 

mevrouw Bianca DEBAETS (NL), de heren Arnaud 
VERSTRAETE (NL), Emmanuel DE BOCK (FR), David 

LEISTERH (FR), Fouad AHIDAR (NL) en mevrouw  
Cieltje VAN ACHTER (NL)) 

 
_____ 

 
Développements 

 
Toelichting 

  
La mise en place d’une commission de déontologie 

bruxelloise est prévue par l’ordonnance conjointe à la 
Région de Bruxelles-Capitale et à la Commission 
Communautaire Commune du 14 décembre 2017 portant 
création d'une Commission bruxelloise de déontologie 
(M.B. 24/01/2018). 

Het instellen van een Brusselse deontologische 
commissie wordt geregeld door de gezamenlijke 
ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 
14 december 2017 houdende de oprichting van een 
Brusselse Deontologische Commissie (B.S. 24/01/2018). 

  
Afin d’assouplir les conditions relatives à la désignation 

des membres, cette ordonnance conjointe a été modifiée une 
première fois par l’ordonnance conjointe à la Région de 
Bruxelles-Capitale et à la Commission communautaire 
commune du 16 mai 2019 modifiant l’ordonnance conjointe 
à la Région de Bruxelles-Capitale et à la Commission 
communautaire commune du 14 décembre 2017 sur la 
transparence des rémunérations et avantages des 

Om de voorwaarden voor de aanstelling van de leden te 
versoepelen werd deze gezamenlijke ordonnantie een 
eerste keer gewijzigd door de gezamenlijke ordonnantie 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 
16 mei 2019 tot wijziging van de gezamenlijke 
ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 
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mandataires publics bruxellois, et l’ordonnance conjointe à 
la Région de Bruxelles-Capitale et à la Commission 
communautaire commune du 14 décembre 2017 portant 
création d'une Commission bruxelloise de déontologie 
(M.B. 20/06/2019). 

14 december 2017 betreffende de transparantie van de 
bezoldigingen en voordelen van de Brusselse openbare 
mandatarissen, en de gezamenlijke ordonnantie van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende 
de oprichting van een Brusselse Deontologische 
Commissie (B.S. 20/06/2019). 

  
Des difficultés persistent pour instaurer la Commission de 

déontologie bruxelloise, en raison des conditions strictes de 
recevabilité des candidatures. 

Moeilijkheden om de Deontologische commissie op te 
richten blijven bestaan, omwille van strenge voorwaarden 
rond de ontvankelijkheid van de kandidaatstellingen. 

  
Récemment encore, la commission spéciale consacrée à 

l’impact des pratiques du groupe multinational Uber sur les 
décisions prises par le Gouvernement dans le cadre du 
transport rémunéré de personnes en Région bruxelloise (voir 
Doc. n° A-592/4 – 2022-2023, page 456) a recommandé 
d’accélérer la mise en place de la Commission bruxelloise 
de déontologie par le dépôt, avant la fin de la session 
parlementaire 2022-2023, d'une proposition d’ordonnance 
conjointe modifiant l’ordonnance du 14 décembre 2017. 

Recent nog, heeft de bijzondere commissie over de 
impact van de praktijken van de multinational Uber op de 
beslissingen van de regering in het kader van het bezoldigd 
personenvervoer in het Brussels Gewest (zie Doc. nr. A-
592/4 – 2022-2023, blz. 456) aanbevolen om de 
oprichting van de Brusselse deontologische commissie te 
bespoedigen door vóór het einde van de parlementaire 
zitting 2022-2023 een voorstel van gezamenlijke 
ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van 
14 december 2017 in te dienen. 

  
Pour ces raisons, il est proposé de ramener, pour tous les 

mandats proposés dans le texte, la condition d’expérience 
requise pour être membre d’une durée de 5 ans à 3 ans et de 
supprimer l’obligation de ne plus être mandataire public 
depuis 5 ans. De cette manière, nous nous alignons sur les 
réglementations relatives aux commissions de déontologie 
d’autres parlements belges. 

Om deze redenen wordt voorgesteld om voor alle 
voorgestelde mandaten in de tekst waar 5 jaar ervaring 
wordt gevraagd om lid te worden van de commissie deze 
termijn op 3 jaar te vervangen en de verplichting om al 
5 jaar geen openbaar mandataris te zijn geweest te 
schrappen. Op deze manier stemmen we onze regelgeving 
af op de regelgeving rond deontologische commissies in 
andere Belgische parlementen. 

 
 

 

Commentaire des articles Commentaar bij de artikelen 
 
 

 

Article 1er Artikel 1 
  

Cet article n’appelle pas de commentaire. Dit artikel behoeft geen commentaar. 
 
 

 

Article 2 Artikel 2 
  

La durée d’expérience requise à l’article 8 de 
l’ordonnance conjointe du 14 décembre 2017 est réduite de 
5 ans à 3 ans. 

Het aantal jaren ervaring wordt in artikel 8 van de 
gezamenlijke ordonnantie van 14 december 2017 van 
5 jaar tot 3 jaar beperkt. 

 
 

 

Article 3 Artikel 3 
  

Dans le même article 8, la condition «, et ne plus être 
depuis cinq ans au moment de sa nomination au sein de la 
Commission» est supprimée en vue d’assouplir les 
conditions de recevabilité des candidatures. 

In dezelfde gezamenlijke ordonnantie wordt de 
voorwaarde: “en er op het moment van benoeming in de 
Commissie ten minste sedert vijf jaar geen lid meer van 
zijn” geschrapt met het oog op het versoepelen van de 
ontvankelijkheidsvoorwaarden van de 
kandidaatstellingen. 
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Article 4 Artikel 4 
  

Dans l’article 8, § 2, de la même ordonnance conjointe, la 
condition, pour les candidats visés à l'article 8, § 1er, 1°, de 
ne pas avoir antérieurement occupé de mandat public est 
supprimée. 

In artikel 8, § 2, van dezelfde gezamenlijke ordonnantie 
is de voorwaarde voor de kandidaten bedoeld in artikel 8, 
§ 1, 1°, om niet eerder een openbaar mandaat te hebben 
bekleed, geschrapt. 

 
 

 

Article 5 Artikel 5 
  

À l’article 8, § 2, de la même ordonnance conjointe, la 
dernière phrase «Au moment de leur nomination, les 
membres de la Commission sont domiciliés sur le territoire 
de la Région de Bruxelles-Capitale.» est supprimée car ce 
paragraphe contient déjà une disposition portant sur le 
domicile. 

In artikel 8, § 2, van dezelfde gezamenlijke ordonnantie 
wordt de laatste zin “ Op het moment van hun benoeming 
hebben de leden van de commissie hun woonplaats op het 
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
”geschrapt omdat deze paragraaf reeds een bepaling bevat 
die betrekking heeft op de woonplaats. 

 
 

 

Article 6 Artikel 6 
  

L’entrée en vigueur est prévue le jour de la publication au 
Moniteur belge. 

De inwerkingtreding wordt gepland op de dag van de 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. 

 
 
 
 
 
 

Rachid MADRANE (FR) 
Guy VANHENGEL (NL) 
Ridouane CHAHID (FR) 
Bianca DEBAETS (NL) 

Arnaud VERSTRAETE (NL) 
Emmanuel DE BOCK (FR) 

David LEISTERH (FR) 
Fouad AHIDAR (NL) 

Cieltje VAN ACHTER (NL) 
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PROPOSITION D’ORDONNANCE 
CONJOINTE 

 
à la Région de Bruxelles-Capitale et à la 
Commission communautaire commune 
modifiant l’ordonnance conjointe à la 
Région de Bruxelles-Capitale et à la 

Commission communautaire commune du 
14 décembre 2017 portant création d'une 
Commission bruxelloise de déontologie 

VOORSTEL VAN GEZAMENLIJKE 
ORDONNANTIE 

 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 

Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie tot wijziging van de gezamenlijke 
ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie van 

14 december 2017 houdende de oprichting 
van een Brusselse Deontologische Commissie 

 
Article 1er Artikel 1 

  
La présente ordonnance conjointe règle une matière visée 

aux articles 39 et 135 de la Constitution.  
Deze gezamenlijk ordonnantie regelt een 

aangelegenheid als bedoeld in de artikelen 39 en 135 van 
de Grondwet. 

 
 

 

Article 2 Artikel 2 
  

À l’article 8, § 1er, 1°, de l’ordonnance conjointe à la 
Région de Bruxelles-Capitale et à la Commission 
communautaire commune du 14 décembre 2017 portant 
création d’une Commission bruxelloise de déontologie, les 
mots «pendant au moins cinq ans» sont remplacés par les 
mots «pendant au moins trois ans». 

In artikel 8, § 1, 1°, van de gezamenlijke ordonnantie 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 14 
december 2017 houdende de oprichting van een Brusselse 
Deontologische Commissie, worden de woorden 
“gedurende ten minste vijf jaar” vervangen door de 
woorden “gedurende ten minste drie jaar”. 

  
À l’article 8, § 1er, 2° et 3°, de la même ordonnance 

conjointe, les mots «pendant cinq ans au moins» sont chaque 
fois remplacés par les mots «pendant trois ans au moins». 

In artikel 8, § 1, 2° en 3°, van dezelfde gezamenlijke 
ordonnantie worden de woorden “ten minste gedurende 
vijf jaar” telkens vervangen door de woorden “ten minste 
gedurende drie jaar”. 

 
 

 

Article 3 Artikel 3 
  

Dans la version française de l’article 8, § 1er, 2° et 3°, de 
la même ordonnance conjointe, les mots «, et ne plus être 
depuis cinq ans» sont remplacés par les mots «, et ne plus 
être». 

In de Franstalige versie van artikel 8, § 1, 2° en 3°, van 
dezelfde gezamenlijke ordonnantie worden de woorden 
«, et ne plus être depuis cinq ans» vervangen door de 
woorden «, et ne plus être». 

  
Dans la version néerlandaise de l’article 8, § 1er, 2°, de la 

même ordonnance conjointe, les mots «en er op het moment 
van benoeming in de Commissie ten minste sedert vijf jaar 
geen lid meer van zijn» sont remplacés par les mots «en er 
op het moment van benoeming in de Commissie geen lid 
meer van zijn». 

In de Nederlandstalige versie van artikel 8, § 1, 2°, van 
dezelfde gezamenlijke ordonnantie worden de woorden 
“en er op het moment van benoeming in de Commissie ten 
minste sedert vijf jaar geen lid meer van zijn” vervangen 
door de woorden “en er op het moment van benoeming in 
de Commissie geen lid meer van zijn”. 

  
Dans la version néerlandaise de l’article 8, § 1er, 3° de la 

même ordonnance conjointe, les mots «, maar ten minste 
sedert vijf jaar niet langer op het moment van benoeming in 
de Commissie» sont remplacés par les mots «maar niet 
langer zijn op het moment van benoeming in de 
Commissie». 

In de Nederlandstalige versie van artikel 8, § 1, 3°, van 
dezelfde gezamenlijke ordonnantie worden de woorden “, 
maar ten minste sedert vijf jaar niet langer op het moment 
van benoeming in de Commissie” vervangen door de 
woorden “maar niet langer zijn op het moment van 
benoeming in de Commissie”. 
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Article 4 Artikel 4 
  

À l’article 8, § 2, alinéa 4, de la même ordonnance 
conjointe, la phrase «Lors de la désignation des membres de 
la Commission visés au § 1er, 1°, il est veillé à ce qu’ils 
n’occupent ou n’aient occupé aucun mandat public.» est 
remplacée par la phrase suivante: «Lors de la désignation 
des membres de la Commission visés au § 1er, 1°, il est veillé 
à ce qu’ils n’occupent aucun mandat public.». 

In artikel 8, § 2, vierde alinea, van dezelfde 
gezamenlijke ordonnantie wordt de zin “Bij de aanstelling 
van de in § 1, 1°, bedoelde commissieleden wordt erop 
toegezien dat ze geen enkel openbaar mandaat uitoefenen 
of hebben uitgeoefend.” vervangen door volgende zin: 
“Bij de aanstelling van de in § 1, 1°, bedoelde 
commissieleden wordt erop toegezien dat ze geen enkel 
openbaar mandaat bekleden.”. 

 
 

 

Article 5 Artikel 5 
  

À l’article 8, § 2, de la même ordonnance conjointe, la 
dernière phrase «Au moment de leur nomination, les 
membres de la Commission sont domiciliés sur le territoire 
de la Région de Bruxelles-Capitale.» est supprimée. 

In artikel 8, § 2, van dezelfde gezamenlijke ordonnantie 
wordt de laatste zin “Op het moment van hun benoeming 
hebben de leden van de commissie hun  woonplaats op het 
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest.”geschrapt. 

 
 

 

Article 6 Artikel 6 
  

La présente ordonnance conjointe entre en vigueur le jour 
de sa publication au Moniteur belge.  

Deze gezamenlijke ordonnantie treedt in werking op de 
dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch 
Staatsblad. 

 
 
 
 
 
 

Rachid MADRANE (FR) 
Guy VANHENGEL (NL) 
Ridouane CHAHID (FR) 
Bianca DEBAETS (NL) 

Arnaud VERSTRAETE (NL) 
Emmanuel DE BOCK (FR) 

David LEISTERH (FR) 
Fouad AHIDAR (NL) 

Cieltje VAN ACHTER (NL) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


